Poznamka:

Stavba je kulturnt pamatkou! Jeji rekonstrukce vyZaduje odborny a Setrny pristup.
Nebudou odstrarfovany zadné konstrukce neuvedené ve vykresu &i v technické zpravé.
V8echny stavebni, konzerva¢ni a restauratorské zasahy budou v prob&hu praci
s projektantem, zéstupcem investora a z@stupcem pamdatkové péce

Veskeré materialy jsou uvedeny jako smérné (standard), pouzité materialy musi splifovat jejich

konzultovany

parametry
Veskeré materialy a prvky budou pouzity podle technologickych listd, detaild a technologickych
predpist vyrobce s originalnimi a doporuc¢enymi dopliky, neni—li uvedeno jinak.

Uvedené koty a rozmeéry je nutno vzdy oveérit a up?esmt na misté
Pokud se v projektové dokumentucw vyskytnou rozpory, je nutné privolat projektanta.

Bouraci prace jsou uvedeny v samostatném vykresu.
Pred zahajenim praci budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukci (podlahy, stropy,

strechy) a ovéfen pribgh dutin (kominy, prostupy byvaljch ¢&i rugenych instalaci). V pripadé
nalezu neotekavanych konstrukei a materidld bude v soucinnosti s projektantem upraven projekt.
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Orover:

Bude upravena dispozice, nové pricky budou z plynosilikatovych tvarnic, budou napojeny
na podhled pruZznou vyplni.

Nad prostorem salonku o kancelafe bude opraven o upraven krov. Bude osazen rim

z ocelového profilu HEB 160, ktery nahradi jednu z vaznic a vynese navazujici vaznici, vazné

tramy (=stropni tramy nad 3.0rovni) a krokve — viz vikres 4. Grovng.

Stavajici zdivo bude opraveno dle technologickych postupt uvedenych v technické zprave.

Nové skladby podlah, strech a jinych konstrukei jsou uvedeny v tabulce skladeb.

Dvefe, okna a dalsT prvky jsou uvedeny v tabulce prvkd.

Budou vyménény veskeré klempirské prvky za prvky z médéného plechu.

Zamednické prvky budou repasovany (historické zabradli schodidt) nebo nahrazovany novymi
dle historického vzoru.

Prostupy instalaci nejsou ve vykresu uvedeny. Jejich polohu je treba odvodit z dokumentaci
jednotlivich profes? a trasy pred provedenim  nechat odsouhlasit projektantem a zastupcem
pamatkové péce. Bude uprednostnéno vedeni ve stavajicich trasach! Prostupy pozdrné—délicimi
konstrukcemi je treba opatfit systémovim pozarnim tésnénim.

IDENE PRICKY ZALOZIT NA KLENBE, V PRIPADE
TRAMOVEHO STROPU VLOZIT OCELOVY 2xIPE249,
DL5,1M, PROFIL PRO ZALOZENI

WIAOH
By e

R ! L5
\ /
N /Y o o
v 7 ._0LISTIT, DOPLNIT |
N S o 7[
AW NA'KLENBE 1y T S
. d‘°
i = Ho+ 1 PIIS |
~ — ~ - — J E 0‘°C>
O~ % / 7 304 - = 2785 470
- 500 - ~ KANCELAR B s 3.05 Ror
T - - — 7 - 2T PN Vg ):Ud 7o
20 ST 1 i ez P
e - — ~ ™~ ~ - - - T = = LA‘ - [ .
— - \
g o NN 1 A\ oo ]
I < L L K970 1y 5 ?005;1 Lot | .
o k. () oo
2 1915 S| 2o 5ok qu%Q ON KAR B
r 1 Crn B T e liso-nosg 5 H \ 40
S = =1} e . e
- S T OBKUD
I_ 1915 eos ) L =50 - Jh DRy VLOBT TEPELNOU 0LAC,
L7 (¢ TIRANED _ 23P =K § | HYDROFOB. MNERAL 1Z0LACE 7OMM
( ZN\ MOVt STUP NA PO, +5,620 | :“‘ % 57t Z0ENE PRICKY ZALOZI NA KLENBE, V PRIPADE
\ .08/ POKLOP DREVENY ZATEPLENY \Ev %7 T EiP AN Q“ | TRAMOVEHO STROPU VLOZIT OCELOVY U160 NA
» — §\7 | NN 5*@ . ‘gkfgygmm. 45 M A DL 2 M PROFIL PRO
650(900 < 600) IR S50
L 80505 i S5 3 e I N \\3 06b
I S i
AN ] e o1
\ 3 01 aW /\\ 800/ Vo ON EE% PO_QDSTROJEN], PRED ZAHAJENIM VYZDIVKY
% PODESTA o ) 18P ‘ KERAMICKY PRICEK, OVERIT PODCHOZI VYSKY !
| Tyt 285 7L/ N\al197G169 12 1150 1030 650 353% 0BKLAD —
: , ‘ V.2000
/ |[+4,900 T h NOVE QCELOVE MA0L0 /7N L ‘ 3 063
'_l STK. PROAICE | WOE OfEvEE s N2/ | ‘H PREDSIN, SPRCHA
ZN '\ 0SADIT NOVA OCELOVA MADLA Nl - p1o, s | I ! ‘
AR S| —— NN NOVE ZABRADLI OCELOVE
05 /S KRUHOVIN PROREZEM e e L |
3,027 D W \
SCHOD\STE SALONEK. ‘ S\ L
5.103m’ ZT® 29.71m o I | |
\ 0
— = ° 15620 & HI |
3 023 > ‘ | ‘ vioZT IOCELOW PEAD. D494, PRUF P
choD\grE = | OSAZENI OCEL. RAMU HEB, VIZ. STATIKA
4.857m’ \ . 2 PR BRPIDY (N ><
<2 \ RAM_Z OCELOVEHO PROFILU HEB 160;
>><\ 5 5 ) . \ j>m SE BUDEESKLADAT (z VODOROVNE CASTI
S = S \08/ \.08/ \ NESOUCI VAZNE TRAMY (=STROPNI TRAMY
SRV = 6360 1] o | NAD&UE)\ASMME vfﬁi? KOPIRUJICI SWER
. KROKVE, RAM BUDE VYNASET TAKE KOLNOU
2 \09/ ; : | Ty NN N NA\é?CHODNi STRANE KROW,
2 0GISTIT, DPLNT , - \ KRYTI ~FALESNY TRAM Z OMITNUTEHO
/N 0SADIT NOVA OCELOVA MADLA 3 : ) | |
Wsﬂ — e — QUK‘ RROFILACE LE EJ E j ol HERAKLITU + KONSTRUKCE
. \ I |
L 7*,7/7 —~— "m
495 2895 ST — — — — — - - === == == — = = —
s / o 0SADIT NOVA QCELOVA eota(” ZN QPT1202
v 3 01 b .ﬂ g v S KRUOI PRUREZEN A 04/ I POTRUBI OBALIT TEPEL. IZ0LAC,
P%%STA 930 W ‘ SE MINERAL. 1ZOLACE 50MM
m = -

_—
~

~
-

]

575

17202

E

3. GUroveri — patro
Cislo Jméno Plocha [m?*] [St&ny Strop Podlaha
3.01a PODESTA 4,27 Omftka, svétle okrovd vymalba, Stukovd [Omftka, vimalba |Kletovany beton
vjzdoba bila
3.01b PODESTA 3,72 Omftka, svétle okrovd vymalba, Stukovd [Omftka, vimalba |Kletovany beton
vjzdoba bila
3.02a SCHODISTE 4,86 Omitka, svétle okrovd vymalba, Stukovd [Omitka, vymalba |Kamenné stupn&
vizdoba bTlg
3.02b SCHODISTE 5,1 Omitka, svétle okrovd vymalba, Stukovd [Omitka, vjmalba |Kamenné stupné
vjzdoba bfla
3.03 SALONEK 29,7 Omfitka, vymalba lomend bila Omitka, v§malba |Drevéné vlysy
3.04 KANCELAR 12,24 Omftka, vimalba lomend bila OmfTtka, vimalba [Poviakovy
koberec
3.05 SATNA 7,61 Omftka, v§malba lomend bila Omftka, v§malba |Poviakovy
GAID koberec
3.06a PREDSIN, SPRCHA 3,93 Omftka, v§malba lomend bild, keramicky [Omftka, vimalba |Keramickd dlazba
obklad D
3.06b wC 1,82 Omftka, v§malba lomend bild, keramicky [Omftka, vimalba |Keramickd dlazba
obklad GIID

Celkova plocha [m?] 99,82

LEGENDA :

TEPELNA 1ZOLACE

STAVAJICI KONSTRUKCE

ZDNO Z CHHEL PLNYCH
~ (ROZMERY: 290/140/65)

ZDNO Z LEHCENEHO PENOVEHO BETONU

~ DLE TABULKY SKLADEB

LEGENDA PRVKU:
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— OZNACENI OKEN

OTOPNA TELESA

OZNACEN| SKLADEB PODLAH DLE NASLAPNE VRSTVY
SKLADBY PODLAH JSOU SPECIFIKOVANY V PRILOZE: C.001

OZNACENI SKLADEB STRECH, STROPU A PODHLEDU
SKLADBY JSOU SPECIFIKOVANY V PRILOZE: C.001

OZNACENI TECHNOLOGICKYCH POSTUPU
POSTUPY JSOU SPECIFIKOVANY V TECHNICKE ZPRAVE

_ OZNACENI DVERI NOVYCH/REPASOVANYCH
VYROBKY JSOU SPECIFIKOVANY V PRILOZE: C.001

NOVYCH/REPASOVANYCH

VYROBKY JSOU SPECIFIKOVANY V PRILOZE: C.001

OZNACENI ZAMECNICKYCH VYROBKU NOVYCH/REPASOVANYCH
VYROBKY JSOU SPECIFIKOVANY V TABULKACH SATA

OZNACENI KLEMPIRSKYCH VYROBKU NOVYCH/REPASOVANYCH
VYROBKY JSOU SPECIFIKOVANY V TABULKACH SATA

OZNACENI KAMENICKYCH PRVKU NOVYCH/REPASOVANYCH
VYROBKY JSOU SPECIFIKOVANY V TABULKACH SATA

7T, VZT, EL, SL, UT — OZNACENI STAVEBNICH PRIPOMOCI (POLOHY STOUPACICH TRAS)

+0,000 = 641,630 m.n.m. (systém B.p.v.)
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- 	Stavba je kulturní památkou! Její rekonstrukce vyžaduje odborný a šetrný přístup. Stavba je kulturní památkou! Její rekonstrukce vyžaduje odborný a šetrný přístup. - 	Nebudou odstraňovány žádné konstrukce neuvedené ve výkresu či v technické zprávě. Nebudou odstraňovány žádné konstrukce neuvedené ve výkresu či v technické zprávě. -	Všechny stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány Všechny stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány  stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány  konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány  a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány  restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány  zásahy budou v průběhu prací konzultovány zásahy budou v průběhu prací konzultovány  budou v průběhu prací konzultovány budou v průběhu prací konzultovány  v průběhu prací konzultovány v průběhu prací konzultovány  průběhu prací konzultovány průběhu prací konzultovány  prací konzultovány prací konzultovány  konzultovány konzultovány s projektantem, zástupcem investora a zástupcem památkové péče - 	Veškeré materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich Veškeré materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich  materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich  jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich  uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich  jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich  směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich  (standard), použité materiály musí splňovat jejich (standard), použité materiály musí splňovat jejich  použité materiály musí splňovat jejich použité materiály musí splňovat jejich  materiály musí splňovat jejich materiály musí splňovat jejich  musí splňovat jejich musí splňovat jejich  splňovat jejich splňovat jejich  jejich jejich parametry -	Veškeré materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a technologických Veškeré materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a technologických  materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a technologických materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a technologických  a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a technologických a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a technologických  prvky budou použity podle technologických listů, detailů a technologických prvky budou použity podle technologických listů, detailů a technologických  budou použity podle technologických listů, detailů a technologických budou použity podle technologických listů, detailů a technologických  použity podle technologických listů, detailů a technologických použity podle technologických listů, detailů a technologických  podle technologických listů, detailů a technologických podle technologických listů, detailů a technologických  technologických listů, detailů a technologických technologických listů, detailů a technologických  listů, detailů a technologických listů, detailů a technologických  detailů a technologických detailů a technologických  a technologických a technologických  technologických technologických předpisů výrobce s originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno jinak. -	Uvedené kóty a rozměry je nutno vždy ověřit a upřesnit na místě Uvedené kóty a rozměry je nutno vždy ověřit a upřesnit na místě - 	Pokud se v projektové dokumentaci vyskytnou rozpory, je nutné přivolat projektanta. Pokud se v projektové dokumentaci vyskytnou rozpory, je nutné přivolat projektanta. - 	Bourací práce jsou uvedeny v samostatném výkresu. Bourací práce jsou uvedeny v samostatném výkresu. - 	Před zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, Před zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  konstrukcí (podlahy, stropy, konstrukcí (podlahy, stropy,  (podlahy, stropy, (podlahy, stropy,  stropy, stropy, střechy) a ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě  a ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě a ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě  ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě  průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě  dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě  (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě  prostupy bývalých či rušených instalací). V případě prostupy bývalých či rušených instalací). V případě  bývalých či rušených instalací). V případě bývalých či rušených instalací). V případě  či rušených instalací). V případě či rušených instalací). V případě  rušených instalací). V případě rušených instalací). V případě  instalací). V případě instalací). V případě  V případě V případě  případě případě nálezu neočekávaných konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s projektantem upraven projekt.
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- 	Stavba je kulturní památkou! Její rekonstrukce vyžaduje odborný a šetrný přístup. Stavba je kulturní památkou! Její rekonstrukce vyžaduje odborný a šetrný přístup. - 	Nebudou odstraňovány žádné konstrukce neuvedené ve výkresu či v technické zprávě. Nebudou odstraňovány žádné konstrukce neuvedené ve výkresu či v technické zprávě. -	Všechny stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány Všechny stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány  stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány  konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány  a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány  restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzultovány  zásahy budou v průběhu prací konzultovány zásahy budou v průběhu prací konzultovány  budou v průběhu prací konzultovány budou v průběhu prací konzultovány  v průběhu prací konzultovány v průběhu prací konzultovány  průběhu prací konzultovány průběhu prací konzultovány  prací konzultovány prací konzultovány  konzultovány konzultovány s projektantem, zástupcem investora a zástupcem památkové péče - 	Veškeré materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich Veškeré materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich  materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich  jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich  uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich  jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich jako směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich  směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich směrné (standard), použité materiály musí splňovat jejich  (standard), použité materiály musí splňovat jejich (standard), použité materiály musí splňovat jejich  použité materiály musí splňovat jejich použité materiály musí splňovat jejich  materiály musí splňovat jejich materiály musí splňovat jejich  musí splňovat jejich musí splňovat jejich  splňovat jejich splňovat jejich  jejich jejich parametry -	Veškeré materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a technologických Veškeré materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a technologických  materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a technologických materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a technologických  a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a technologických a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a technologických  prvky budou použity podle technologických listů, detailů a technologických prvky budou použity podle technologických listů, detailů a technologických  budou použity podle technologických listů, detailů a technologických budou použity podle technologických listů, detailů a technologických  použity podle technologických listů, detailů a technologických použity podle technologických listů, detailů a technologických  podle technologických listů, detailů a technologických podle technologických listů, detailů a technologických  technologických listů, detailů a technologických technologických listů, detailů a technologických  listů, detailů a technologických listů, detailů a technologických  detailů a technologických detailů a technologických  a technologických a technologických  technologických technologických předpisů výrobce s originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno jinak. -	Uvedené kóty a rozměry je nutno vždy ověřit a upřesnit na místě Uvedené kóty a rozměry je nutno vždy ověřit a upřesnit na místě - 	Pokud se v projektové dokumentaci vyskytnou rozpory, je nutné přivolat projektanta. Pokud se v projektové dokumentaci vyskytnou rozpory, je nutné přivolat projektanta. - 	Bourací práce jsou uvedeny v samostatném výkresu. Bourací práce jsou uvedeny v samostatném výkresu. - 	Před zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, Před zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, do skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  skladeb konstrukcí (podlahy, stropy, skladeb konstrukcí (podlahy, stropy,  konstrukcí (podlahy, stropy, konstrukcí (podlahy, stropy,  (podlahy, stropy, (podlahy, stropy,  stropy, stropy, střechy) a ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě  a ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě a ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě  ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě  průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě  dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě  (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V případě  prostupy bývalých či rušených instalací). V případě prostupy bývalých či rušených instalací). V případě  bývalých či rušených instalací). V případě bývalých či rušených instalací). V případě  či rušených instalací). V případě či rušených instalací). V případě  rušených instalací). V případě rušených instalací). V případě  instalací). V případě instalací). V případě  V případě V případě  případě případě nálezu neočekávaných konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s projektantem upraven projekt.
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3. úroveň: - Bude upravena dispozice, nové příčky budou z plynosilikátových tvárnic, budou napojeny  Bude upravena dispozice, nové příčky budou z plynosilikátových tvárnic, budou napojeny Bude upravena dispozice, nové příčky budou z plynosilikátových tvárnic, budou napojeny  upravena dispozice, nové příčky budou z plynosilikátových tvárnic, budou napojeny upravena dispozice, nové příčky budou z plynosilikátových tvárnic, budou napojeny  dispozice, nové příčky budou z plynosilikátových tvárnic, budou napojeny dispozice, nové příčky budou z plynosilikátových tvárnic, budou napojeny  nové příčky budou z plynosilikátových tvárnic, budou napojeny nové příčky budou z plynosilikátových tvárnic, budou napojeny  příčky budou z plynosilikátových tvárnic, budou napojeny příčky budou z plynosilikátových tvárnic, budou napojeny  budou z plynosilikátových tvárnic, budou napojeny budou z plynosilikátových tvárnic, budou napojeny  z plynosilikátových tvárnic, budou napojeny z plynosilikátových tvárnic, budou napojeny  plynosilikátových tvárnic, budou napojeny plynosilikátových tvárnic, budou napojeny  tvárnic, budou napojeny tvárnic, budou napojeny  budou napojeny budou napojeny  napojeny napojeny na podhled pružnou výplní. - Nad prostorem salónku a kanceláře bude opraven a upraven krov. Bude osazen rám  Nad prostorem salónku a kanceláře bude opraven a upraven krov. Bude osazen rám Nad prostorem salónku a kanceláře bude opraven a upraven krov. Bude osazen rám  prostorem salónku a kanceláře bude opraven a upraven krov. Bude osazen rám prostorem salónku a kanceláře bude opraven a upraven krov. Bude osazen rám  salónku a kanceláře bude opraven a upraven krov. Bude osazen rám salónku a kanceláře bude opraven a upraven krov. Bude osazen rám  a kanceláře bude opraven a upraven krov. Bude osazen rám a kanceláře bude opraven a upraven krov. Bude osazen rám  kanceláře bude opraven a upraven krov. Bude osazen rám kanceláře bude opraven a upraven krov. Bude osazen rám  bude opraven a upraven krov. Bude osazen rám bude opraven a upraven krov. Bude osazen rám  opraven a upraven krov. Bude osazen rám opraven a upraven krov. Bude osazen rám  a upraven krov. Bude osazen rám a upraven krov. Bude osazen rám  upraven krov. Bude osazen rám upraven krov. Bude osazen rám  krov. Bude osazen rám krov. Bude osazen rám  Bude osazen rám Bude osazen rám  osazen rám osazen rám  rám rám z ocelového profilu HEB 160, který nahradí jednu z vaznic a vynese navazující vaznici, vazné  profilu HEB 160, který nahradí jednu z vaznic a vynese navazující vaznici, vazné profilu HEB 160, který nahradí jednu z vaznic a vynese navazující vaznici, vazné  HEB 160, který nahradí jednu z vaznic a vynese navazující vaznici, vazné HEB 160, který nahradí jednu z vaznic a vynese navazující vaznici, vazné  160, který nahradí jednu z vaznic a vynese navazující vaznici, vazné 160, který nahradí jednu z vaznic a vynese navazující vaznici, vazné  který nahradí jednu z vaznic a vynese navazující vaznici, vazné který nahradí jednu z vaznic a vynese navazující vaznici, vazné  nahradí jednu z vaznic a vynese navazující vaznici, vazné nahradí jednu z vaznic a vynese navazující vaznici, vazné  jednu z vaznic a vynese navazující vaznici, vazné jednu z vaznic a vynese navazující vaznici, vazné  z vaznic a vynese navazující vaznici, vazné z vaznic a vynese navazující vaznici, vazné  vaznic a vynese navazující vaznici, vazné vaznic a vynese navazující vaznici, vazné  a vynese navazující vaznici, vazné a vynese navazující vaznici, vazné  vynese navazující vaznici, vazné vynese navazující vaznici, vazné  navazující vaznici, vazné navazující vaznici, vazné  vaznici, vazné vaznici, vazné  vazné vazné trámy (=stropní trámy nad 3.úrovní) a krokve - viz výkres 4. úrovně. - 	Stávající zdivo bude opraveno dle technologických postupů uvedených v technické zprávě. Stávající zdivo bude opraveno dle technologických postupů uvedených v technické zprávě. - 	Nové skladby podlah, střech a jiných konstrukcí jsou uvedeny v tabulce skladeb. Nové skladby podlah, střech a jiných konstrukcí jsou uvedeny v tabulce skladeb. - 	Dveře, okna a další prvky jsou uvedeny v tabulce prvků. Dveře, okna a další prvky jsou uvedeny v tabulce prvků. - 	Budou vyměněny veškeré klempířské prvky za prvky z měděného plechu. Budou vyměněny veškeré klempířské prvky za prvky z měděného plechu. - Zámečnické prvky budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány novými  Zámečnické prvky budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány novými Zámečnické prvky budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány novými  prvky budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány novými prvky budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány novými  budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány novými budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány novými  repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány novými repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány novými  (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány novými (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány novými  zábradlí schodišť) nebo nahrazovány novými zábradlí schodišť) nebo nahrazovány novými  schodišť) nebo nahrazovány novými schodišť) nebo nahrazovány novými  nebo nahrazovány novými nebo nahrazovány novými  nahrazovány novými nahrazovány novými  novými novými dle historického vzoru.  -	Prostupy instalací nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z dokumentací Prostupy instalací nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z dokumentací  instalací nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z dokumentací instalací nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z dokumentací  nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z dokumentací nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z dokumentací  ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z dokumentací ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z dokumentací  výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z dokumentací výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z dokumentací  uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z dokumentací uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z dokumentací  Jejich polohu je třeba odvodit z dokumentací Jejich polohu je třeba odvodit z dokumentací  polohu je třeba odvodit z dokumentací polohu je třeba odvodit z dokumentací  je třeba odvodit z dokumentací je třeba odvodit z dokumentací  třeba odvodit z dokumentací třeba odvodit z dokumentací  odvodit z dokumentací odvodit z dokumentací  z dokumentací z dokumentací  dokumentací dokumentací jednotlivých profesí a trasy před provedením  nechat odsouhlasit projektantem a zástupcem  profesí a trasy před provedením  nechat odsouhlasit projektantem a zástupcem profesí a trasy před provedením  nechat odsouhlasit projektantem a zástupcem  a trasy před provedením  nechat odsouhlasit projektantem a zástupcem a trasy před provedením  nechat odsouhlasit projektantem a zástupcem  trasy před provedením  nechat odsouhlasit projektantem a zástupcem trasy před provedením  nechat odsouhlasit projektantem a zástupcem  před provedením  nechat odsouhlasit projektantem a zástupcem před provedením  nechat odsouhlasit projektantem a zástupcem  provedením  nechat odsouhlasit projektantem a zástupcem provedením  nechat odsouhlasit projektantem a zástupcem   nechat odsouhlasit projektantem a zástupcem  nechat odsouhlasit projektantem a zástupcem nechat odsouhlasit projektantem a zástupcem  odsouhlasit projektantem a zástupcem odsouhlasit projektantem a zástupcem  projektantem a zástupcem projektantem a zástupcem  a zástupcem a zástupcem  zástupcem zástupcem památkové péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy požárně-dělicími  péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy požárně-dělicími péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy požárně-dělicími  Bude upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy požárně-dělicími Bude upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy požárně-dělicími  upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy požárně-dělicími upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy požárně-dělicími  vedení ve stávajících trasách! Prostupy požárně-dělicími vedení ve stávajících trasách! Prostupy požárně-dělicími  ve stávajících trasách! Prostupy požárně-dělicími ve stávajících trasách! Prostupy požárně-dělicími  stávajících trasách! Prostupy požárně-dělicími stávajících trasách! Prostupy požárně-dělicími  trasách! Prostupy požárně-dělicími trasách! Prostupy požárně-dělicími  Prostupy požárně-dělicími Prostupy požárně-dělicími  požárně-dělicími požárně-dělicími konstrukcemi je třeba opatřit systémovým požárním těsněním.

AutoCAD SHX Text
BĚLEHRADSKÁ 199/70, 120 00, PRAHA 2, IČ : 45308616

AutoCAD SHX Text
STUPEŇ:

AutoCAD SHX Text
Č.ZAK.:

AutoCAD SHX Text
MĚŘÍTKO:

AutoCAD SHX Text
DATUM:

AutoCAD SHX Text
POČET A4:

AutoCAD SHX Text
OBJEDNATEL:

AutoCAD SHX Text
TEL.: 224 255 555, 222 516 186 EMAIL: ATELIERTS@ATELIERTS.CZ

AutoCAD SHX Text
NÁZEV VÝKRESU:

AutoCAD SHX Text
REVIZE Č.:

AutoCAD SHX Text
OBSAH :

AutoCAD SHX Text
DATUM :

AutoCAD SHX Text
PROJEKTANT:

AutoCAD SHX Text
ZPRACOVATEL ČÁSTI:

AutoCAD SHX Text
KONTROLOVAL:

AutoCAD SHX Text
VYPRACOVAL:

AutoCAD SHX Text
NÁZEV DÍLA:

AutoCAD SHX Text
Č.PŘÍLOHY:

AutoCAD SHX Text
MÍSTO STAVBY:

AutoCAD SHX Text
NÁZEV*.DWG:

AutoCAD SHX Text
Č.PARÉ:

AutoCAD SHX Text
PROFESE:

AutoCAD SHX Text
ZÁSTUPCE INVESTORA:

AutoCAD SHX Text
MÍSTO STAVBY:

AutoCAD SHX Text
HLAVNÍ INŽENÝR PROJEKTU:

AutoCAD SHX Text
ČÁST:

AutoCAD SHX Text
TENTO VÝKRES JE DLE AUTORSKÉHO ZÁKONA MAJETKEM PROJEKTANTA, JEHO KOPÍROVÁNÍ A ROZŠIŘOVÁNÍ JE MOŽNO POUZE SE SOUHLASEM AUTORA

AutoCAD SHX Text
AUTORSKÝ KOLEKTIV:

AutoCAD SHX Text
ODPOV.PROJEKTANT:

AutoCAD SHX Text
01

AutoCAD SHX Text
27.9.2016

AutoCAD SHX Text
Rozdělení wc na předsíň se sprchou a kabinu

AutoCAD SHX Text
3489 038 16 02

AutoCAD SHX Text
03/2017

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
DSP_3NP

AutoCAD SHX Text
1:50

AutoCAD SHX Text
provedení stavby

AutoCAD SHX Text
Stavebně-architektonická

AutoCAD SHX Text
Dokumentace pro


	Sheets and Views
	SA 3 3NP 50


